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ה֚וֹי1
malheur
H1945

אֲרִיאֵל֣
Ariel
H0740

ל אֲרִיאֵ֔
Ariel
H0740

קִרְיַת֖
cité
H7151

חָנָה֣
]חנה[
H2583

דָוִד֑
David
H1732

סְפ֥וּ
périr
H5595

שָׁנָה֛
année
H8141

עַל־
sur

שָׁנָה֖
année
H8141

חַגִּ֥ים
]חגים[
H2282

פוּ׃ יִנְקֹֽ
]ינקפו[

*Malheur à Ariel, à Ariel, la cité où David demeura ! Ajoutez année à année, que les fêtes se succèdent ;

וַהֲצִיק֖וֹתִי2
]והציקותי[
H6693

אֲרִיאֵל֑ לַֽ
à–Ariel
H0740

וְהָיְתָ֤ה
et–être
H1961

אֲנִיָּה֙ תַֽ
]תאניה[
H8386

אֲנִיָּ֔ה וַֽ
]ואניה[
H0592

יְתָה וְהָ֥
et–être
H1961

י לִּ֖
à–moi

ל׃ כַּאֲרִיאֵֽ
comme–Ariel
H0740

mais j’enserrerai Ariel ; et il y aura soupir et gémissement ; et elle me sera comme un Ariel.

וְחָנִ֥יתִי3
]וחניתי[
H2583

כַדּ֖וּר
]כדור[

עָלָיִ֑ךְ
sur–toi

י וְצַרְתִּ֤
et–assiéger

עָלַיִ֙ךְ֙
sur–toi

ב מֻצָּ֔
]מצב[
H4674

י ימֹתִ֥ וַהֲקִֽ
et–se–lever

עָלַ֖יִךְ
sur–toi

ת׃ מְצֻרֹֽ
]מצרת[
H4694

Et je camperai comme un cercle contre toi, et je t’assiégerai au moyen de postes [armés], et j’élèverai contre toi 
des forts ;

4֙ וְשָׁפַלְתְּ
et–abaisser
H8213

מֵאֶרֶ֣ץ
du–pays
H0776

רִי תְּדַבֵּ֔
parler
H1696

עָפָ֖ר וּמֵֽ
et–de–poussière
H6083

ח תִּשַּׁ֣
s'abaisser
H7817

אִמְרָתֵ֑ךְ
]אמרתך[

הָיָה וְֽ֠
et–il–sera
H1961

כְּא֤וֹב
]כאוב[
H0178

מֵאֶרֶ֙ץ֙
du–pays
H0776

ךְ קוֹלֵ֔
voix

וּמֵעָפָ֖ר
et–de–poussière
H6083

ךְ אִמְרָתֵ֥
]אמרתך[

ף׃ תְּצַפְצֵֽ
]תצפצף[
H6850

et, humiliée, tu parleras depuis la terre, et ta parole sortira sourdement de la poussière, et ta voix, sortant de la 
terre, sera comme celle d’un évocateur d’esprits ; et ta parole s’élèvera de la poussière comme un murmure.

וְהָיָה5֛
et–il–sera
H1961

ק כְּאָבָ֥
]כאבק[
H0080

ק דַּ֖
]דק[
H1851

הֲמ֣וֹן
multitude

זָרָ֑יִךְ
être–étranger

ץ וּכְמֹ֤
]וכמץ[
H4671

עֹבֵר֙
au-delà

הֲמ֣וֹן
multitude

ים רִיצִ֔ עָֽ
violents
H6184

וְהָיָה֖
et–il–sera
H1961

תַע לְפֶ֥
]לפתע[
H6621

ם׃ פִּתְאֹֽ
soudain
H6597

Et la multitude de tes ennemis sera comme une fine poussière, et la multitude des hommes terribles comme la 
balle menue qui passe ; et [cela] arrivera en un moment, subitement.

ם6 מֵעִ֨
de–chez

יְהוָה֤
l’Éternel
H3068

צְבָאוֹת֙
des–armées

ד תִּפָּקֵ֔
visiter

עַם בְּרַ֥
]ברעם[
H7482

עַשׁ וּבְרַ֖
]וברעש[
H7494

וְק֣וֹל
et–voix

גָּד֑וֹל
grand

סוּפָה֙
tempête

ה וּסְעָרָ֔
et–tempête

וְלַ֖הַב
]ולהב[
H3851

אֵ֥שׁ
feu
H0784

ה׃ אוֹכֵלָֽ
manger
H0398

Tu seras visitée de par l’Éternel des armées avec tonnerre et tremblement de terre et une grande voix, avec 
tourbillon et tempête, et une flamme de feu dévorant.

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/740.htm
https://biblehub.com/hebrew/740.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/740.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8386.htm
https://biblehub.com/hebrew/592.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/740.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/4674.htm
https://biblehub.com/hebrew/4694.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7817.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/178.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6850.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/80.htm
https://biblehub.com/hebrew/1851.htm
https://biblehub.com/hebrew/4671.htm
https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6621.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7482.htm
https://biblehub.com/hebrew/7494.htm
https://biblehub.com/hebrew/3851.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm


וְהָיָ֗ה7
et–il–sera
H1961

חֲלוֹם֙ כַּֽ
comme–songe
H2472

חֲז֣וֹן
vision
H2377

יְלָה לַ֔
nuit
H3915

֙ הֲמוֹן
multitude

כָּל־
tout
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
nation

ים הַצֹּבְאִ֖
combattre
H6633

עַל־
sur

אֲרִיאֵל֑
Ariel
H0740

וְכָל־
et–tout
H3605

֙ צֹבֶי֙הָ
combattre
H6633

הּ דָתָ֔ וּמְצֹ֣
]ומצדתה[

ים וְהַמְּצִיקִ֖
]והמציקים[
H6693

הּ׃ לָֽ
à–elle

Et la multitude de toutes les nations qui font la guerre à Ariel, et tous ceux qui combattent contre elle et contre 
ses remparts, et qui l’enserrent, seront comme un songe d’une vision de nuit.

וְהָיָ֡ה8
et–il–sera
H1961

כַּאֲשֶׁר֩
comme–qui

יַחֲלֹ֨ם
]יחלם[

ב הָרָעֵ֜
la–famine
H7457

וְהִנֵּ֣ה
et–voici
H2009

ל אוֹכֵ֗
manger
H0398

֮ וְהֵקִיץ
et–se–réveiller
H6974

ה וְרֵיקָ֣
]וריקה[
H7386

֒ נַפְשׁוֹ
son–âme
H5315

ר וְכַאֲשֶׁ֨
et–qui

יַחֲלֹ֤ם
]יחלם[

הַצָּמֵא֙
assoiffé
H6771

וְהִנֵּ֣ה
et–voici
H2009

ה שֹׁתֶ֔
boire
H8354

וְהֵקִיץ֙
et–se–réveiller
H6974

וְהִנֵּ֣ה
et–voici
H2009

ף עָיֵ֔
fatigué
H5889

וְנַפְשׁ֖וֹ
et–son–âme
H5315

ה שׁוֹקֵקָ֑
]שוקקה[
H8264

ן כֵּ֣
ainsi

הְיֶ֗ה יִֽ
être
H1961

֙ הֲמוֹן
multitude

כָּל־
tout
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
nation

ים הַצֹּבְאִ֖
combattre
H6633

עַל־
sur

הַ֥ר
montagne
H2022

צִיּֽוֹן׃
Sion
H6726

ס
(*)

Et ce sera comme celui qui rêve ayant faim, et voici, il mange, et il se réveille, et son âme est vide, – et comme 
celui qui rêve ayant soif, et voici, il boit, et il se réveille, et voici, il est las et son âme est altérée : ainsi il arrivera à 
la multitude de toutes les nations qui font la guerre contre la montagne de Sion.

הִתְמַהְמְה֣ו9ּ
]התמהמהו[
H4102

הוּ וּתְמָ֔
]ותמהו[
H8539

עַשְׁע֖וּ הִשְׁתַּֽ
]השתעשעו[

עוּ וָשֹׁ֑
]ושעו[

ׁכְר֣וּ שָֽ
s’enivrer
H7937

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

יִן יַ֔
vin
H3196

נָע֖וּ
errer
H5128

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ר׃ שֵׁכָֽ
boisson–enivrante
H7941

Soyez étonnés et soyez stupéfaits ! aveuglez-vous et soyez aveugles ! Ils sont enivrés, mais non de vin ; ils 
chancellent, mais non par la boisson forte.

י־10 כִּֽ
car

ךְ נָסַ֨
verser

עֲלֵיכֶם֤
sur

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

ר֣וּחַ
esprit
H7307

ה תַּרְדֵּמָ֔
]תרדמה[
H8639

ם וַיְעַצֵּ֖
]ויעצם[

אֶת־
(*)
H0853

ינֵיכֶם֑ עֵֽ
œil

אֶת־
(*)
H0853

ים הַנְּבִיאִ֛
les–prophètes
H5030

וְאֶת־
et–(*)
H0853

רָאשֵׁיכֶ֥ם
tête

הַחֹזִ֖ים
]החזים[
H2374

ה׃ כִּסָּֽ
couvrir
H3680

Car l’Éternel a répandu sur vous un esprit de profond sommeil ; il a bandé vos yeux ; les prophètes et vos chefs, 
les voyants, il les a couverts.

י11 וַתְּהִ֨
et–être
H1961

ם לָכֶ֜
(*)

חָז֣וּת
]חזות[
H2380

ל הַכֹּ֗
le–tout
H3605

֮ כְּדִבְרֵי
comme–paroles–de
H1697

פֶר הַסֵּ֣
le–livre

חָתוּם֒ הֶֽ
sceller
H2856

ׁר־ אֲשֶֽ
qui

יִתְּנ֣וּ
donner
H5414

אֹת֗וֹ
lui
H0853

אֶל־
vers
H0413

עַ יוֹדֵ֥
connaître
H3045

]הספר[
livre

)סֵ֛פֶר(
livre

ר לֵאמֹ֖
dire
H0559

קְרָ֣א
appeler
H7121

נָא־
donc
H4994

זֶה֑
ce
H2088

וְאָמַר֙
et–dire
H0559

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

ל אוּכַ֔
pouvoir
H3201

י כִּ֥
car

חָת֖וּם
sceller
H2856

הֽוּא׃
il
H1931

Et la vision de tout vous sera comme les paroles d’un livre scellé qu’on donne à quelqu’un qui sait lire, en disant : 
Lis ceci, je te prie ; et il dit : Je ne puis, car il est scellé ;
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ן12 וְנִתַּ֣
et–donner
H5414

פֶר הַסֵּ֗
le–livre

֩ עַל
sur

ר אֲשֶׁ֨
qui

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

ע יָדַ֥
connaître
H3045

סֵ֛פֶר
livre

ר לֵאמֹ֖
dire
H0559

קְרָ֣א
appeler
H7121

נָא־
donc
H4994

זֶה֑
ce
H2088

ר וְאָמַ֕
et–dire
H0559

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

עְתִּי יָדַ֖
connaître
H3045

פֶר׃ סֵֽ
livre

ס
(*)

et on donne le livre à celui qui ne sait pas lire, en disant : Lis ceci, je te prie ; et il dit : Je ne sais pas lire.

וַיֹּ֣אמֶר13
et–dire
H0559

י אֲדֹנָ֗
Seigneur
H0136

יַעַ֚ן
parce–que
H3282

י כִּ֤
car

נִגַּשׁ֙
s’approcher
H5066

הָעָם֣
le–peuple

הַזֶּ֔ה
ce
H2088

יו בְּפִ֤
bouche
H6310

֙ וּבִשְׂפָתָיו
et–lèvre
H8193

כִּבְּד֔וּנִי
honorer
H3513

וְלִבּ֖וֹ
et–à–en–lui

רִחַק֣
éloigner
H7368

נִּי מִמֶּ֑
de–moi

י וַתְּהִ֤
et–être
H1961

יִרְאָתָם֙
]יראתם[
H3373

י אֹתִ֔
moi
H0853

מִצְוַת֥
commandement
H4687

ים אֲנָשִׁ֖
hommes
H0376

ה׃ מְלֻמָּדָֽ
enseigner
H3925

Et le Seigneur dit : Parce que ce peuple s’approche de moi de sa bouche, et qu’ils m’honorent de leurs lèvres, et 
que leur cœur est éloigné de moi, et que leur crainte de moi est un commandement d’hommes enseigné,

ן14 לָכֵ֗
c’est–pourquoi

הִנְנִ֥י
me–voici
H2009

ף יוֹסִ֛
ajouter
H3254

יא לְהַפְלִ֥
être–merveilleux
H6381

אֶת־
(*)
H0853

עָם־ הָֽ
le–peuple

הַזֶּ֖ה
ce
H2088

הַפְלֵא֣
être–merveilleux
H6381

וָפֶלֶ֑א
et–prodige
H6382

בְדָה֙ וְאָֽ
et–périr
H0006

חָכְמַת֣
sagesse
H2451

יו חֲכָמָ֔
sage
H2450

וּבִינַת֥
et–intelligence
H0998

נְבֹנָי֖ו
discerner
H0995

ר׃ תִּסְתַּתָּֽ
cacher
H5641

ס
(*)

c’est pourquoi, voici, j’agirai encore merveilleusement, et je ferai une œuvre merveilleuse envers ce peuple : la 
sagesse de ses sages périra, et l’intelligence de ses intelligents se cachera.

ה֛וֹי15
malheur
H1945

ים הַמַּעֲמִיקִ֥
approfondir
H6009

יהוָה֖ מֵֽ
de–l’Éternel
H3068

ר לַסְתִּ֣
cacher
H5641

עֵצָה֑
conseil
H6098

וְהָיָה֤
et–il–sera
H1961

בְמַחְשָׁךְ֙
]במחשך[
H4285

ם עֲשֵׂיהֶ֔ מַֽ
leurs–œuvres
H4639

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
et–dire
H0559

י מִ֥
qui
H4310

נוּ רֹאֵ֖
voir
H7200

י וּמִ֥
et–qui
H4310

נוּ׃ יוֹדְעֵֽ
connaître
H3045

Malheur à ceux qui cachent profond, loin de l’Éternel, [leur] conseil, et dont les actions sont dans les ténèbres, et 
qui disent : Qui nous voit, et qui nous connaît ?

ם16 פְכְּכֶ֔ הַ֨
]הפככם[
H2017

אִם־
si

מֶר כְּחֹ֥
comme–argile

הַיֹּצֵ֖ר
former
H3335

ב יֵֽחָשֵׁ֑
penser
H2803

י־ כִּֽ
car

ר יאֹמַ֨
dire
H0559

ה מַעֲשֶׂ֤
œuvre
H4639

֙ לְעֹשֵׂה֙וּ
faire

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

נִי עָשָׂ֔
faire

וְיֵצֶ֛ר
]ויצר[
H3336

אָמַ֥ר
dire
H0559

לְיוֹצְר֖וֹ
former
H3335

א ֹ֥ ל
ne…pas
H3808

ין׃ הֵבִֽ
le–entre
H0995

Vos perversités !… Le potier sera-t-il estimé comme l’argile, pour que la chose faite dise de celui qui l’a faite : Il ne 
m’a pas faite ? et que ce qui est formé dise de celui qui l’a formé : Il n’a pas d’intelligence ?

הֲלוֹא־17
ne…pas
H3808

עוֹד֙
encore
H5750

מְעַט֣
peu
H4592

ר מִזְעָ֔
un–peu
H4213

ב וְשָׁ֥
et–retourner
H7725

לְבָנ֖וֹן
Liban
H3844

לַכַּרְמֶל֑
à–Carmel
H3759

וְהַכַּרְמֶ֖ל
et–le–Carmel
H3759

לַיַּ֥עַר
forêt

ׁב׃ יֵחָשֵֽ
penser
H2803

N’y a-t-il pas encore très peu de temps, et le Liban sera converti en un champ fertile, et le champ fertile sera 
réputé une forêt ?
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וְשָׁמְע֧ו18ּ
et–entendre
H8085

בַיּוֹם־
au–jour
H3117

הַה֛וּא
celui-là
H1931

ים הַחֵרְשִׁ֖
]החרשים[
H2795

דִּבְרֵי־
paroles–de
H1697

סֵפֶ֑ר
livre

פֶל וּמֵאֹ֣
]ומאפל[
H0652

שֶׁךְ וּמֵחֹ֔
et–de–ténèbres
H2822

עֵינֵי֥
mes–yeux

ים עִוְרִ֖
aveugle
H5787

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
voir
H7200

Et en ce jour-là les sourds entendront les paroles du livre, et les yeux des aveugles, [délivrés] de l’obscurité et des 
ténèbres, verront ;

וְיָסְפ֧ו19ּ
et–ajouter
H3254

עֲנָוִי֛ם
]ענוים[
H6035

יהוָה֖ בַּֽ
dans–l’Éternel
H3068

שִׂמְחָה֑
joie
H8057

וְאֶבְיוֹנֵי֣
et–pauvre
H0034

ם אָדָ֔
homme
H0120

בִּקְד֥וֹשׁ
dans–saint
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

ילוּ׃ יָגִֽ
exulter
H1523

et les débonnaires augmenteront leur joie en l’Éternel, et les pauvres d’entre les hommes s’égaieront dans le 
Saint d’Israël.

י־20 כִּֽ
car

ס אָפֵ֥
extrémité
H0656

יץ עָרִ֖
violent
H6184

וְכָלָ֣ה
et–destruction
H3615

לֵץ֑
]לץ[
H3887

וְנִכְרְת֖וּ
et–retrancher
H3772

כָּל־
tout
H3605

קְדֵי שֹׁ֥
veiller
H8245

וֶן׃ אָֽ
vanité
H0205

Car l’homme violent ne sera plus, et le moqueur aura pris fin ; et tous ceux qui veillent pour l’iniquité seront 
retranchés,

מַחֲטִיאֵ֤י21
pécher
H2398

אָדָם֙
homme
H0120

ר בְּדָבָ֔
par–la–peste
H1697

יחַ וְלַמּוֹכִ֥
et–reprendre
H3198

עַר בַּשַּׁ֖
dans–porte
H8179

יְקֹשׁ֑וּן
]יקשון[
H6983

וַיַּטּ֥וּ
et–étendre
H5186

הוּ בַתֹּ֖
dans–vide
H8414

יק׃ צַדִּֽ
juste
H6662

ס
(*)

[ceux] qui tiennent un homme coupable pour un mot, qui tendent des pièges à ceux qui reprennent à la porte, et 
qui font fléchir [le droit] du juste par des choses futiles.

ן22 לָכֵ֗
c’est–pourquoi

ה־ כֹּֽ
ainsi
H3541

אָמַ֤ר
dire
H0559

יְהוָה֙
l’Éternel
H3068

אֶל־
vers
H0413

ית בֵּ֣
maison

ב יַֽעֲקֹ֔
Jacob
H3290

ר אֲשֶׁ֥
qui

ה פָּדָ֖
racheter
H6299

אֶת־
(*)
H0853

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

ה עַתָּ֤
maintenant
H6258

יֵבוֹשׁ֙
avoir–honte
H0954

ב יַֽעֲקֹ֔
Jacob
H3290

א ֹ֥ וְל
et–ne…pas
H3808

ה עַתָּ֖
maintenant
H6258

פָּנָי֥ו
sa–face
H6440

יֶחֱוָֽרוּ׃
]יחורו[
H2357

C’est pourquoi, ainsi dit à la maison de Jacob l’Éternel qui racheta Abraham : Maintenant Jacob ne sera plus 
honteux, et maintenant sa face ne sera plus pâle ;

י23 כִּ֣
car

רְאֹתוֹ בִ֠
voir
H7200

יו יְלָדָ֞
enfant
H3206

ה מַעֲשֵׂ֥
œuvre
H4639

י יָדַ֛
main–de
H3027

בְּקִרְבּ֖וֹ
en–son–milieu
H7130

ישֽׁוּ יַקְדִּ֣
sanctifier
H6942

י שְׁמִ֑
mon–nom
H8034

֙ וְהִקְדִּי֙שׁוּ
et–sanctifier
H6942

אֶת־
(*)
H0853

קְד֣וֹשׁ
saint
H6918

ב יַֽעֲקֹ֔
Jacob
H3290

וְאֶת־
et–(*)
H0853

י אֱלֹהֵ֥
Dieu
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

יצוּ׃ יַעֲרִֽ
effrayer
H6206

car quand il verra ses enfants, l’œuvre de mes mains au milieu de lui, ils sanctifieront mon nom, et ils 
sanctifieront le Saint de Jacob, et ils craindront le Dieu d’Israël ;

וְיָדְע֥ו24ּ
et–connaître
H3045

עֵי־ תֹֽ
s’égarer
H8582

ר֖וּחַ
esprit
H7307

בִּינָה֑
intelligence
H0998

וְרוֹגְנִ֖ים
]ורוגנים[
H7279

יִלְמְדוּ־
enseigner
H3925

קַח׃ לֶֽ
]לקח[
H3948

et ceux qui errent en esprit auront de l’intelligence, et les désobéissants apprendront la bonne doctrine.
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